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See the notice on TED website

339067-2026 - Licitación
Alemania – Inspección del sistema de ventilación – Sachverständigenprüfung für Technische 
Anlagen
OJ S 94/2026 18/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung (BAM)
Correo electrónico: beschaffung@bam.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Sachverständigenprüfung für Technische Anlagen
Descripción: Der technische Zustand der Technische Gebäudeausrüstung der 
Dienstliegenschaft (u. a. RLT, NRA, MRA) ist auf gesetzlicher Grundlage durch unabhängige, 
qualifizierte und fachlich anerkannte Sachverständige zu begutachten, bewerten und 
dokumentieren.
Identificador del procedimiento: 6ae023d3-24aa-4cd7-a60e-09f7c71e5299
Identificador interno: 06/26
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71315410 Inspección del sistema de ventilación

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Zusätzliche Informationen: Mit dem Teilnahmeantrag sind als 
Beleg für das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen folgende Erklärungen einzureichen: - 
Anlage Eigenerklärung Ausschlussgründe - Anlage Eigenerklärung Sanktionen Russland Mit 
dem Teilnahmeantrag sind außerdem folgende Dokumente einzureichen: - ausgefüllte Anlage 
Unternehmensdaten Vor der Auftragsvergabe wird von der Vergabestelle eine 
Wettbewerbsregisterauskunft eingeholt. Für den Zuschlag kommt nur ein Bieter in Frage, der 
keine auftragsverhindernden Eintragungen besitzt.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/339067-2026
mailto:beschaffung@bam.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Nachweisführung gemäß Vergabeunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Sachverständigenprüfung für Technische Anlagen
Descripción: Der technische Zustand der Technische Gebäudeausrüstung der 
Dienstliegenschaft (u. a. RLT, NRA, MRA) ist auf gesetzlicher Grundlage durch unabhängige, 
qualifizierte und fachlich anerkannte Sachverständige zu begutachten, bewerten und 
dokumentieren.
Identificador interno: 06/26

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71315410 Inspección del sistema de ventilación
Opciones: 
Descripción de las opciones: Durchführung von Nachprüfungen im 4. Jahr möglich

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 3 Años

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit ist der Umsatz im Tätigkeitsbereich des Auftrags für die letzten drei 
Geschäftsjahre anzugeben. Der Umsatz muss mindestens 550.000 EUR netto pro 
Geschäftsjahr betragen. Die Angaben werden Ihren Eintragungen im Formular „Umsatz und 
Anzahl Sachverständige“ entnommen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
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Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit ist das Vorliegen einer Betriebshaftpflichtversicherung oder einer 
vergleichbaren Haftungsabsicherung nachzuweisen bzw. eine Eigenerklärung über die 
Bereitschaft zum Abschluss einer solchen Versicherung vorzulegen (Dokument 
Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung). Die Deckungssumme je Schadensereignis muss 
mind. 2 Mio. Euro betragen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit reichen Sie bitte eine Liste mit mindestens drei geeigneten Referenzen in 
Bezug zur gegenständlichen Leistung ein. Stellen Sie Ihre Leistungsfähigkeit für den 
Auftragsgegenstand und Ihre hierfür relevanten Erfahrungen anhand der Referenzen dar. Zu 
den Referenzen sind folgende Angaben zu machen: -Beschreibung der ausgeführten Leistung 
-Wert des Auftrags (netto) -Zeitraum der Leistungserbringung -Angabe der zuständigen 
Kontaktstelle beim Auftraggeber der Referenz mit Anschrift und Kontaktdaten Darüber hinaus 
gelten die folgenden Anforderungen an die benannten Referenzen: -Die Referenzen dürfen 
nicht älter als drei Jahre sein (maßgeblich ist das Datum der letzten Leistungserbringung – 
gerechnet bis zum Ende der Angebotsfrist). -Als gleichwertig werden Referenzen angesehen, 
die folgende Merkmale aufweisen: --Prüfung technischer Anlagen gemäß Bautechnischer 
Prüfungsverordnung (BauPrüfV) bzw. Betriebsverordnung (BetrVO) durch Sachverständige, 
für öffentliche Auftraggeber -Sofern es sich um Referenzen handelt, die noch nicht 
abgeschlossen wurden, ist der bisher erreichte Leistungsstand anzugeben. Noch nicht 
realisierte Leistungsstände können nicht berücksichtigt werden. Für die Referenzen ist das 
Formular „Eigenerklärung Unternehmensreferenz“ zu verwenden. Nutzen Sie das Formular 
sofern erforderlich bitte mehrfach.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit ist die jährliche Beschäftigtenzahl an Sachverständigen des Unternehmens 
für die letzten drei Geschäftsjahre anzugeben. Die Beschäftigtenzahl muss mindestens 5 
Sachverständige pro Jahr betragen. Die Angaben werden Ihren Eintragungen im Formular 
„Umsatz und Anzahl Sachverständige“ entnommen. Hierbei ist nach der Anzahl der 
Sachverständigen gefragt, die zur Prüfung technischer Anlagen gemäß Bautechnischer 
Prüfungsverordnung (BauPrüfV) bzw. Betriebsverordnung (BetrVO) befähigt sind.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=860198

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=860198
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=860198
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5.1.12.
 
Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=860198
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 11/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nachgefordert werden Unterlagen, die gem. § 56 VgV 
nachgefordert werden dürfen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
einer Frist von zehn Kalendertagen gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber zu rügen (§ 160 
Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem BeschA gerügt werden 
(§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3 GWB). Teilt der öffentliche Auftraggeber dem Unternehmen mit, 
seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen 
nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer zu stellen 
(§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt 
werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 GWB darüber informiert. Dies 
gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur 
Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die 
betroffenen Bieter ergangen ist. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser 
Information durch den öffentlichen Auftraggeber geschlossen werden; bei Übermittlung per 
Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag 
nach Absendung der Information durch den öffentlichen Auftraggeber; auf den Tag des 
Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. Ein Antrag auf 
Nachprüfung ist schriftlich an die Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt, 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=860198
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Kaiser-Friedrich-Straße 16, 53113 Bonn, Telefon: +49 (0)228 / 94 99-421, -561, -578, Fax: 
+49 (0)228 / 94 99-163, zu richten.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Bundesanstalt für Materialforschung und -prüfung (BAM)
Número de registro: Leitweg-ID 991-06480-14
Localidad: Berlin
Código postal: 12205
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: beschaffung@bam.de
Teléfono: 000
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registro: T: 022894990
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
569a3a76-36b9-458c-bca2-453dd0b951ab-01
Principal motivo de la modificación

mailto:beschaffung@bam.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
Información actualizada

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 6f1090a2-3ce8-4e72-bacb-ecb31cb47761  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 13/05/2026 20:37:09 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 339067-2026
Número de la edición del DO S: 94/2026
Fecha de publicación: 18/05/2026
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